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Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.GAMEOLIGHT.COM







PREVENTIVE MEASURES:

 Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage connec-
tions with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

¢ Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

¢ Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

¢ Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.

e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.

e Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.
e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch it
on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off until
it has reached room temperature.

e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

e Only use fuses of same type and rating.

* Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT CON-
TAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
rigging safety.

e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the same
as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your dealer
immediately.

e [f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and hand
it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit's AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

e In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit, all parts
should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance company to
be authorized by the manufacturer.

DEUTSCH

ESPANOL

ITALIANO




OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of

f The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

A The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of im-

portant operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.




INTRODUCTION:

PAR 56 CAN
(CLP56RGB1WPS - polished
CLP56RGB1WBS - black)

e 4/6-channel DMX

e |ndividual control of Red, Green and Blue colour

FEATURES

e 18 colour LEDs (R6, G6, B6)
e Ultra Bright flicker free TW LEDs
e Sound control via internal microphone

e Colour change speed and strobe effect adjustable

via control panel

e Multi-colour changes

® Master/Slave functions

© Rugged compact housing
 Double bracket

e Power consumption: 25 W
e Long life LEDs

OPERATING INSTRUCTIONS

PAR 64 CAN

(CLP64RGB1WPS - polished

CLP64RGB1WBS - black)

e 4/6-channel DMX

e |ndividual control of Red, Green and Blue colour

FEATURES

36 colour LEDs (R12, G12,B12)

e Ultra Bright flicker free 1W LEDs

e Sound control via internal microphone
e Colour change speed and strobe effect adjustable via
control panel

e Multi-colour changes

o Master/Slave functions

© Rugged compact housing

© Double bracket

e Power consumption: 50 W

e Long life LEDs

The Cameo LED CAN is a DMX-512 controllable, colour mixing spot made up of high efficiency and super bright
LED’s. There are three colours (red, green and blue) whose intensity can be controlled individually allowing the

creation of an unlimited range of colours. The Cameo LED light will operate in Stand-alone, Master/Slave, Sound
activated and via DMX-512 control.




BACK PANEL:
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lours of light

DMX occupation:
1: Ground




MODE SELECTION:

)

=
STATIC COLOUR MODE:
Press the mode button and use the up and down buttons to select one of the 7 desired . . .
colours. 1, Red 2, Green 3, Blue 4, Yellow 5, Cyan 6, Purple 7 White MODE UP Down
oot
=
COLOUR CHANGING MODE

Press the mode button to select the Colour Change programme. The unit will then run in Colour . . .
change mode. Press the up and down buttons to select the colour change speed from 0-99.  mope  UP  Down

e [l
|
COLOUR FADING MODE
Press the mode button to select Fade mode. The unit will then run in colour fade mode. Press . . .
the up and down buttons to select the fade speed from 0-99. MODE  UP  Down
':' - -
AUTO RUNNING MODE ) '

Press the mode button to select Auto mode. The unit will then run automatically through all
of the built-in programmes. The run speed can be pre-set via the speed of the colour change . . .
and colour fade modes. MODE UP Down

|
23]
SOUND ACTIVE MODE
Press the mode button to select sound mode. The unit will then run via the sound. Press the . . .
up and down buttons to adjust the sound sensitivity levels. MODE UP Down
=) K
| W
MASTER/SLAVE MODE
Link the units together and press the mode button of the slave units to SLA mode. The slave . . .
units will follow in sequence with the master unit. MODE UP Down



MODE SELECTION / DMX GONTROL MODE:

The Cameo PAR LED CAN has two DMX modes to choose from, 4 channel or 6 '—| |—' '
Channel. To access the 4 Channel mode, press the mode button to show a red
dot illuminated under the first digit of the DMX address. The unit is now ready '_l '-' | Red Dot

for use in 4 channel mode

MODE UP Down

CHANNEL VALUE FUNCTION

CH1 000-255 RED (0-100%)

CH2 000-255 GREEN (0-100%)

CH3 000-255 BLUE (0-100%)

CH4 000-255 MASTER DIMMER (0-100%)

] |
]|
To access the 6 Channel mode, press the mode button to show NO red dot
under the first digit of the DMX address. The unit is now ready for use in 6 . ‘ ‘

channel mode

MODE  UP Down

CHANNEL VALUE FUNCTION
CH1 000-255 RED (0-100%)
CH2 000-255 GREEN (0-100%)
CH3 000-255 BLUE (0-100%)
CH4 0-255 Master dimmer (0-100%)
CH5 0-16 No function
17-255 Strobe/Speed Adjust/Sound Sensitivy Adjust
CH6 0-31 No function
32-95 Colour mixing
96-159 RGB colour change
160-233 7 colour change
224-255 Sound activation




DMX LINKING:

DMX-512

DMX (Digital Multiplex) is a universal protocol used as a form of communication between intelligent fixtures
and controllers. A DMX controller sends DMX data instructions from the controller to the fixture. DMX data
are sent as serial data that travel from fixture to fixture via the “DATA IN“ and “DATA OUT” XLR terminals
located on all DMX fixtures (most controllers only have a “DATA OUT” terminal).

DMX LINKING:

DMX is a language allowing all makes and models of different manufactures to be linked together and ope-
rate from a single controller, as long as all fixtures and the controller are DMX compliant. To ensure proper
DMX data transmission, when using several DMX fixtures try to use the shortest cable path possible. The
order in which fixtures are connected in a DMX line does not influence the DMX addressing. For example a
fixture assigned to a DMX address of 1 may be placed anywhere in a DMX line, at the beginning, at the end,
or anywhere in the middle. When a fixture is assigned a DMX address of 1, the DMX controller knows to
send DATA assigned to address 1 to that unit, no matter where it is located in the DMX chain.

DEUTSCH
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Please check out our comprehensive DMX cable choices out of our Adam Hall product lines 3 STAR, 4 STAR
and 5 STAR

o
=
=
=
=

Also remember that DMX cable must be daisy chained and cannot be split.



DMX GABLES:
NOTICE:

e Be sure to follow figures 2 & 3 when making your own cables. Do not connect the cable’s shield conductor to
the ground lug or allow the shield conductor to come in contact with the XLR’s outer casing. Grounding the shield
could cause a short circuit and erratic behaviour.

common
DMX-512 out DMX-512 in
3-pin XLR »)_-_(. ' 3-pin XLR

SPECIAL NOTE: LINE TERMINATION:
e When longer runs of cable are used, you may need to use a terminator on the last unit to avoid erratic behaviour.

Termination reduces signal transmission prob-
lems and interference. It is always advisable to

connect a DMX terminator, (resistance 120 Ohm
P 1/4 W) between pin 2 (DMX-) and pin 3 (DMX+)
of the last fixture.

Using a cable terminator (Art. No. K3DMXT3) will decrease the possibilities of erratic behaviour.

e Some manufactures use 5-pin XLR connectors for data transmission in place of 3-pin. 5-Pin XLR fixtures may
be implemented in a 3-pin XLR DMX line. When inserting standard 5-pin XLR connectors in to a 3-pin line a cable
adaptor must be used. The chart below details the correct cable conversion.

5-Pin XLR (socket)
Pin 1: GND ﬁscreen)

3-Pin XLR (socket)

Pin 2: Signa (- .
e b
Pin 5:N/C Pin 3: Signal (+)

5-Pin XLR (socket)
Pin 1: GND ﬂscreen)
Pin 2: Signal (-)

Pin 3: Signal (+)
Pin 4: Ny

Pin 5:N/C

XLR (socket)
GND ﬁscreen)
g

ignal (-
. ignal +)




SPECIFICATIONS.

CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm
Width 220 mm
Height 370 mm
Weight 2.1kg

- Beam angle 25°

7 POWER

'5 Power consumption 25W

g AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT
DMX channels 4/6 selectable

al CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)
!<Z: Length 310 mm
33 Width 270 mm
= Height 300 mm
Weight 3kg
Beam angle 25°
POWER
Power consumption 50 W
AC input 100 VAC - 250 V AC / 50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
o Data input Locking 3-pin XLR male socket
<Z,: Data output Locking 3-pin XLR female socket
= Protocols DMX-512 USITT
|_
— DMX channels 4/6 selectable




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded
products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall autho-
rized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years from
the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is your
proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the limited war-
ranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not trans-
ferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser. During
the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product. All
component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered defecti-
ve as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall

These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER’S DECLARATIONS:

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This limi-
tation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective even if
you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such damages.
This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from state to
state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full determina-
tion of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncon-
trolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.



MANUFACTURER’S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION X

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS E

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.

Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user’'s manual is prohibited.



Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.CAMEOLIGHT.COM
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SICHERHEITSHINWEISE:

e Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage
connections with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.

e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.

e Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.
e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch
it on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off
until it has reached room temperature.

e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

e Only use fuses of same type and rating.

e Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT
CONTAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
rigging safety.

e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the
same as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your
dealer immediately.

e |f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and
hand it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit’s AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

¢ In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit,

all parts should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance
company to be authorized by the manufacturer.
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SICHERHEITSHINWEISE:

OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DONOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of

f The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

A The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of im-

portant operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.




PAR 56 CAN

(CLP56RGB1WPS - silbern, poliert

CLP56RGB1WBS - schwarz)

e 4-/6-Kanal-DMX-Steuerung

e Separate Steuerung der Farben Rot, Griin und Blau

FEATURES

e 18 Farb-LEDs (R6, G6, B6)

e Ultra-leuchtstarke, flackerfreie 1-W-LEDs

e Musiksteuerung (iber eingebautes Mikrofon

e Farbwechselgeschwindigkeit und Stroboskopeffekt
liber Bedienpanel steuerbar

e Multicolor-Farbwechsel

o Master/Slave-Funktionalitat

¢ Robustes, kompaktes Gehduse

¢ Doppelhalterung

e |eistungsaufnahme: 25 W

e Longlife-LEDs mit besonders langer Lebensdauer

PAR 64 CAN

(CLP64RGB1WPS - silbern, poliert

CLP64RGB1WBS - schwarz)

o 4-/6-Kanal-DMX-Steuerung

e Separate Steuerung der Farben Rot, Griin und Blau

FEATURES

© 36 Farb-LEDs (R12, G12, B12)

e Ultra-leuchtstarke, flackerfreie 1-W-LEDs

e Musiksteuerung iiber eingebautes Mikrofon

o Farbwechselgeschwindigkeit und Stroboskopeffekt
(iber Bedienpanel steuerbar

o Multicolor-Farbwechsel

o Master/Slave-Funktionalitat

© Robustes, kompaktes Gehéduse

e Doppelhalterung

e | eistungsaufnahme: 50 W

o Longlife-LEDs mit besonders langer Lebensdauer

Der Cameo LED CAN ist ein DMX-512-steuerbarer LED-Strahler mit RGB-Farbmischung, der sich durch
hocheffiziente, besonders helle LEDs auszeichnet. Die Intensitat der drei Farben (rot, griin, blau) kann
unabhéngig voneinander gesteuert werden und ermdglicht auf diese Weise eine unbegrenzte Anzahl
unterschiedlicher Farbtone. Der Cameo LED-Strahler lasst sich sowohl einzeln als auch im Master/Slave-Betrieb,
per Musiksteuerung und via DMX-512-Protokoll betreiben.
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AUSWAHL BETRIEBSART:

)|

1=
STATISCHE FARBE:
Driicken Sie die MODE-Taste, und wahlen Sie anschlieBend mittels der Tasten UP und . . .
DOWN eine der 7 Farben aus. 1 = Rot, 2 = Griin, 3 = Blau, 4 = Gelb, 5 = Cyan, 6 = Violett, = mMoDE  UP  Down
7 = WeiB

(<

o | o g
FARBWECHSEL
Driicken Sie die MODE-Taste, und wéhlen Sie das gewiinschte Farbwechselprogramm. . . .

Der Scheinwerfer arbeitet nun im Farbwechsel-Betrieb. Wéhlen Sie anschlieBend mittels ~ mobe  UP  Down
der Tasten UP und DOWN die Farbwechselgeschwindigkeit (0-99) aus.

-
BERBLENDEN ) :
Driicken Sie die MODE-Taste, und wéhlen Sie den Fade-Modus aus. Der Scheinwerfer

arbeitet nun im Uberblend-Betrieb. Wahlen Sie anschlieBend mittels der Tasten UP und . . .

4

(|

DOWN die Uberblendgeschwindigkeit (0-99) aus. MODE UP Down
AUTO-MODUS q - e
Driicken Sie die MODE-Taste, und wéhlen Sie "Auto" aus. Der Scheinwerfer arbeitet nun )

im Auto-Betrieb und wechselt automatisch zwischen allen verfiigharen Programmen. Die

Geschwindigkeit lasst sich Uiber die Farbwechselgeschwindigkeit und Farbwechselmodi . . .
voreinstellen. MODE UP Down
MUSIKSTEUERUNG ':l ﬁl :
Driicken Sie die MODE-Taste, und wéhlen Sie die Betriebsart Musiksteuerung aus. Der .| =

Scheinwerfer wird nun durch die Musik gesteuert. Wahlen Sie anschlieBend mittels der
Tasten UP und DOWN den gewiinschten Musikpegel aus. ‘ . .
MODE  UP Down

MASTER/SLAVE-BETRIEB '- ) 'ﬁ'
Verbinden Sie die gewiinschten Scheinwerfer miteinander, und wéhlen Sie iiber die u '— ' .
MODE-Tasten der Slave-Einheiten den Slave-Modus (SLA) aus. Nun folgen die Slave-

Einheiten der Master-Einheit. . ‘ ‘

MODE UP Down




AUSWAHL BETRIEBSART / DMX- STEUERUNG:

Der Cameo PAR LED CAN bietet zwei verschiedene DMX-Betriebsarten: n n '
4-Kanal- und 6-Kanal-Betrieb. Wenn Sie den 4-Kanal-Modus aktivieren
méchten, driicken Sie die MODE-Taste. AnschlieBend leuchtet unter '-' LI | Red Dot

der ersten Ziffer der DMX-Adresse ein roter Punkt, Nun arbeitet der

Scheinwerfer im 4-Kanal-Modus. ‘ . .

MODE UP Down

KANAL WERT FUNKTION

CH1 000-255 ROT (0-100%)

CH2 000-255 GRON (0-100%)

CH3 000-255 BLAU (0-100%)

CH4 000-255 MASTER DIMMER (0-100%)

|
|

Wenn Sie den 6-Kanal-Modus aktivieren méchten, driicken Sie die MODE-
Taste, bis unter der ersten Ziffer der DMX-Adresse KEIN roter Punkt leuchtet. ‘ . .
Nun arbeitet der Scheinwerfer im 6-Kanal-Modus.

MODE UP Down

KANAL WERT FUNKTION

CH1 000-255 ROT (0-100%)

CH2 000-255 GRON (0-100%)

CH3 000-255 BLAU (0-100%)

CH4 0-255 Master-Dimmer (0-100%)

CH5 0-16 Keine Funktion zugewiesen
17-255 Einstellung von Stroboskop-Effekt/

Geschwindigkeit/Empfindlichkeit
Musiksteuerung
CH6 0-31 Keine Funktion zugewiesen
32-95 Farbmischung

96-159 RGB-Farbwechsel
160-233 Farbwechsel (7 Farben)
224-255 Musiksteuerung




DMX-VERBINDUNG:

DMX-512

DMX (Digital Multiplex) ist die Bezeichnung fiir ein universelles Ubertragungsprotokoll, das der
Kommunikation zwischen entsprechenden Geréten und Controllern dient. Ein DMX-Controller sendet
DMX-Daten an das/die angeschlossene(n) DMX-Gerét(e). Die DMX-Dateniibertragung erfolgt stets als
serieller Datenstrom, der uber die an jedem DMX-fahigen Gerat vorhandenen "DATA IN"- und "DATA OUT"-
Anschliisse (XLR-Steckverbinder) von einem angeschlossenen Gerét an das nachste weitergeleitet wird.
(Die meisten Controller verfiigen lediglich (iber einen DATA-Ausgang.)

DMX-VERBINDUNG:

DMX ist die gemeinsame "Sprache", (iber die sich die unterschiedlichsten Geratetypen und Modelle
verschiedener Hersteller miteinander verkoppeln und iber einen zentralen Controller steuern lassen —
sofern sdmtliche Geréte und der Controller DMX-kompatibel sind. Fiir eine optimale Dateniibertragung

ist es erforderlich, die Verbindungskabel zwischen den einzelnen Gerédten so kurz wie maéglich zu halten.
Die Reihenfolge, in der die Gerate in das DMX-Netzwerk eingebunden sind, hat keinen Einfluss auf die
Addressierung. So kann sich das Gerat mit der DMX-Adresse 1 an einer beliebigen Position in der (seriellen)
DMX-Kette befinden, am Anfang, am Ende oder irgendwo in der Mitte. Wird einem Gerét die DMX-Adresse
1 zugewiesen, "weiB" der Controller, dass er alle der Adresse 1 zugeordneten Daten an dieses Gerét
senden soll — ungeachtet seiner Position im DMX-Verbund.

ESPANOL

Eine umfangreiche Auswahl geeigneter Kabel finden Sie in den Adam Hall-Produktlinien 3 STAR, 4 STAR
und 5 STAR.

o
=
=
=
=

Bitte beachten Sie, dass DMX-Gerate grundsétzlich seriell verschaltet werden und die Verbindungen nicht
gesplittet werden konnen.




DMX-KABEL.:
HINWEIS:

e Beachten Sie bei der Anfertigung eigener Kabel unbedingt die Abbildungen 2 und 3. Verbinden Sie auf
keinen Fall die Abschirmung des Kabels mit dem Massekontakt des Steckers, und achten Sie darauf, dass die
Abschirmung nicht mit dem XLR-Steckergehduse in Kontakt kommt. Hat die Abschirmung Massekontakt, kann
dies zu Kurzschliissen und Systemfehlern fiihren.

Ubliche Verbindung

DMX-512-Eingang
3-Pol-XLR

BITTE BEACHTEN SIE: LEITUNGSABSCHLUSS (TERMINIERUNG):
e Bei lédngeren Kabelstrecken kann es sein, dass das letzte Gerét in der Kette einen Abschlusswiderstand
bendtigt, um Systemfehlern vorzubeugen.

Die Verwendung eines Abschlusswiderstands
A (Terminierung) reduziert Interferenzen und
- andere Probleme bei der Signallibertragung.
Es ist immer ratsam, ein DMX-Abschlussmodul
1 (Widerstand 120 Ohm, 1/4 W) zwischen Pol 2

(DMX-) und Pol 3 (DMX+) des letzten Geréts in
der Kette einzufiigen.

Dies wird durch ein Kabel-Abschlussmodul (Art.-Nr. K3DMXT3) erreicht.

e Einige Hersteller verwenden fiir die Dateniibertragung keine 3-Pol-XLR-Steckverbinder, sondern 5-Pol-
Versionen. Geréte mit 5-Pol-XLR-Anschliissen konnen jedoch auch in einen DMX-Verbund mit 3-Pol-XLR-
Anschliissen integriert werden. In diesem Fall ist ein geeigneter Kabeladapter erforderlich. Die folgende
Abbildung zeigt die korrekte Belegung der entsprechenden Stecker.

§7oR R Buehse)

Absch\rmun

ol 2- Signal (-,
Pol 3: Signal (+)
Pol 4: mcm belegt
Pol 5: nicht belegt

3 Pol XLR (Buchse)

5-Pal-XLR (Buchse)

5 PO‘ X%Re(BUChSE) Absch\r%ung
Ab‘SZCh\Srmun‘ Egl 2 S\gnal L
Pg\S slgﬂgw )) POI4 nicht belegt

Pol 5: nicht belegt
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CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm

Width 220 mm

Height 370 mm

Weight 2.1kg

Beam angle 25°

POWER

Power consumption 25W

AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE

Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING

Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT

DMX channels 4/6 selectable

CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 310 mm

Width 270 mm

Height 300 mm

Weight 3kg

Beam angle 25°

POWER

Power consumption 50 W

AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE

Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING

Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT

DMX channels 4/6 selectable




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall
authorized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years
from the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is
your proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the
limited warranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this
document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not
transferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser.
During the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product.
All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam
Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered
defective as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall

These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This
limitation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective
even if you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such
damages. This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from
state to state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full
determination of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.



MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION &

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS E

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.

Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user's manual is prohibited.
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Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.CAMEOLIGHT.COM
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CANS LED 1 W CLP56RGB1W / CLP64RGB1W




MESURES PREVENTIVES:

e Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage
connections with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

:LI:'J e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
&) AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.
a e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.
o o Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.

e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch
wn it on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off
c<_E) until it has reached room temperature.
= e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
E original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

L e Only use fuses of same type and rating.

e Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT

CONTAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

5 e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
= is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
= rigging safety.

cu/j e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the

same as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your
dealer immediately.

e |f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and
hand it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit’s AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

¢ In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit,

all parts should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance
company to be authorized by the manufacturer.

ITALIANO




OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

-
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to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of

f The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the

ii The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of
appliance.




INTRODUCTION:

FRANCAIS

COMMANDES

PAR 56 CAN

(CLP56RGB1WPS - finition polie

CLP56RGB1WPS - noir)

e DMX 4/6 canaux

e Controle séparé des LED rouges, vertes et bleues

CARACTERISTIQUES

e 18 LED couleurs (R6, G6, B6)

e LED ultra-brillantes, sans scintillement, puissance
1w

e Commande par le son, grace a un microphone
intégré

e Vitesse de changement de couleur et effet
stroboscopique réglable sur le panneau de contrdle
e Variateur de couleurs

e Fonctions Master/Slave

e Boitier robuste et compact

e Double support

e Consommation : 25 W

e LED a longue durée de vie

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

COMMANDES

PAR 64 CAN

(CLP64RGB1WPS - finition polie

CLP64RGB1WPS - finition noire)

© DMX 4/6 canaux

 Controle séparé des LED rouges, vertes et bleues

CARACTERISTIQUES

© 36 LED couleurs (R12, G12, B12)

e LED ultra-brillantes, sans scintillement, puissance 1 W
e Commande par le son, grace a un microphone intégré
e Vitesse de changement de couleur et effet
stroboscopique réglable sur le panneau de contrdle

e Variateur de couleurs

 Fonctions Master/Slave

 Boitier robuste et compact

e Double support

e Consommation : 50 W

e LED a longue durée de vie

Le Cameo LED CAN est un spot mélangeur de couleurs RGB, contrdlable via DMX 512, utilisant des LED haute
efficacité et super-brillantes. On compte trois groupes de couleurs (rouge, vert et bleu), dont I'intensité est
contrdlable individuellement, ce qui permet de créer une gamme illimitée de couleurs. Le spot Cameo LED
fonctionne en mode autonome, Master/Slave, activé par le son ou via contréle par protocole DMX-512.
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PANNEAU ARRIERE :

C a3 v woom) ©

ONONO,

gcameo

lours of light

-
=)
>
=
)
=
2]

DMX occupation:
1: Ground




SELECTION DE MODE:

)

MODE COULEUR STATIQUE : . . .
Appuyez sur la touche Mode et sélectionnez, via les touches Haut/Bas, I'une des 7 couleurs
désirées. 1 =rouge ; 2 = vert; 3 =bleu ; 4 = jaune ; 5 = cyan ; 6 = violet ; 7 = blanc MODE  UP  Down

MODE CHANGEUR DE COULEURS : O '-'
Appuyez sur la touche Mode pour sélectionner le programme Colour Change. L'appareil — |-
fonctionne alors en mode changeur de couleurs. Appuyez sur les touches Haut/Bas pour . . .

définir la rapidité de variation de couleur, de 0 a 99.

)

MODE UP Down

MODE FADING DE COULEURS :- '1' '-:
Appuyez sur la touche Mode pour sélectionner le mode Fade. L'appareil fonctionne alors en o= =

mode Colour Fade. Appuyez sur les touches Haut/Bas pour définir la rapidité de fading de
0a99. . . .

FRANCAIS

MODE UP Down

MODE AUTO RUNNING : 1 - e
Appuyez sur la touche Mode pour sélectionner le mode Auto. L'appareil passe alors .
automatiquement par tous les programmes intégrés. La vitesse de défilement peut étre

préréglée via la vitesse des modes Changeur de Couleurs et Colour Fade. ‘ . ‘

MODE  UP Down

o4
MODE SOUND ACTIVE o 3
Appuyez sur la touche Mode pour sélectionner le mode Sound. L'appareil est alors
commandé par le son. Appuyez sur les touches Haut/Bas pour régler la sensibilité au son. . . .

MODE  UP Down

MODE MASTER/SLAVE =0
Reliez les appareils I'un a I'autre, puis appuyez sur la touche Mode de chaque appareil -l '_ ﬁ
esclave, afin de passer en mode SLA. Les appareils esclaves suivent alors I'appareil

Master. . ‘ ‘

MODE UP Down




SELECTION DE MODE/ MODE CONTROLE DNVIX:

Le Cameo PAR 56 CAN LED possede deux modes DMX : 4 canaux ou 6 '—| |—' '
canaux. Pour activer le mode 4 canaux, appuyez sur la touche Mode de fagon
a faire apparaitre un point rouge lumineux sous le premier chiffre de I'adresse '_l '-' | Red Dot

DMX. L'appareil est alors prét a étre utilisé en mode DMX 4 canaux.

ODE UP Down
CANAL VALEUR FONCTION
CANAL 1 000-255 ROUGE (de 0 & 100%)
CANAL 2 000-255 VERT (de 04 100%)
CANAL 3 000-255 BLEU (de 0 & 100%)
CH4 000-255 | MASTER DIMMER (0-100%) |

(|
Pour activer le mode 6 canaux, appuyez sur la touche Mode de fagon a ne
faire apparaitre AUCUN point rouge lumineux sous le premier chiffre de ‘ . .
I'adresse DMX. L'appareil est alors prét a étre utilisé en mode DMX 6 canaux.

MODE UP Down
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CANAL VALEUR FONCTION
CANAL 1 000-255 ROUGE (de 0 a 100%)
CANAL 2 000-255 VERT (de 0 a 100%)
CANAL 3 000-255 BLEU (de 0 a 100%)
CANAL 4 0-255 Dimmer Master (de 0 a 100%)
CANAL 5 0-16 Aucune fonction
17-255 Réglage de la sensibilité du mode Strobe, de la
vitesse, de la sensibilité sonore
CANAL 6 0-31 Aucune fonction
32-95 Mixage de couleurs
96-159 Changeur de couleurs RGB
160-233 Changement 7 couleurs
224-255 Activation par le son




COUPLAGE DMX:

DMX-512

Le DMX (abréviation de Digital Multiplex) est un protocole de communication universel, utilisé entre
controleurs et appareils d'éclairage. Un contréleur DMX envoie des données DMX (des instructions) a
I'appareil d'éclairage a controler. Les données DMX sont envoyées en série, et passent d'un appareil
au suivant via les connecteurs XLR "DATA IN" et "DATA OUT" que possedent tous les appareils DMX (la
plupart des contrdleurs ne possedent qu'un connecteur "DATA OUT").

COUPLAGE DMX :

Le DMX est un langage permettant de relier des appareils de toutes marques et de tous modeles, et de

les commander depuis un méme contrdleur, a partir du moment ou tous les appareils de la configuration
sont compatibles DMX. Pour assurer une transmission correcte des données DMX lorsque vous utilisez
plusieurs appareils, essayez d'utiliser les cables les plus courts possibles. L'ordre dans lequel les appareils
sont connectés au sein d'une méme ligne DMX n'influe en rien sur I'adressage DMX. Par exemple, un
appareil assigné a I'adresse DMX 1 peut étre placé n'importe ol dans une ligne DMX, au début ou a la fin,
ou n'importe ol entre les deux. Lorsqu'un appareil est assigné a I'adresse DMX 1, le contréleur DMX sait
qu'il doit envoyer les données assignées a I'adresse 1 a cet appareil quel que soit son emplacement dans
la chaine DMX.

ESPAROL W DEUTSCH

Veuillez effectuer votre choix de cables DMX parmi nos gammes de produits Adam Hall 3 STAR, 4 STAR et
5 STAR.

ITALIANO

N'oubliez pas que les cables DMX doivent étre reliés en cascade (daisy chain), et ne peuvent pas étre
splittés.




CABLES DMX:
ATTENTION :

e Si vous fabriquez vos cébles vous-méme, conformez-vous aux figures 2 et 3. Ne reliez pas le blindage du
cable a I'ergot de masse, et ne laissez pas le blindage entrer en contact avec I'extérieur du connecteur XLR.
Mettre le blindage a la masse peut provoguer un court-circuit ou un comportement erratique.

commun
sortie DMX-512 entrée DMX-512
XLR 3 points XLR 3 points
IDMX -|

REMARQUE SPECIALE : TERMINAISON DE LA LIGNE :
e Si vous tirez de grandes longueurs de cables, vous devrez peut-étre utiliser une terminaison sur le dernier
appareil de la chaine, afin d'éviter un comportement erratique.

La terminaison réduit les problemes de
transmission du signal et des interférences.
J

- Nous vous conseillons de connecter toujours une
terminaison DMX (résistance de 120 Ohms, 1/4
1 W) entre le point 2 (DMX-) et le point 3 (DMX+)
du dernier appareil de la chaine.

L'utilisation d'une terminaison de cable (Art. N° K3DMXT3) diminue les risques d'un comportement erratique.

e Certains fabricants utilisent, pour la transmission des données, des connecteurs XLR 5 points au lieu des
connecteurs XLR 3 points. Les appareils possédant des XLR 5 points peuvent étre implémentés dans une ligne DMX a
base de XLR 3 points. Pour insérer des appareils équipés de connecteurs XLR 5 points dans une ligne utilisant des XLR
3 points, il faut utiliser des cables adaptateurs. Le schéma ci-dessous indique le brochage d'un tel cable de conversion:
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Connecteur XLR 5 points

Point 1 : MASSE Connecteur XLR 3 points
(blindage) Point 1 : MASSE
Point 2; Signal (- (blindage)

Point 3 : Signal (+)
Point 4 : N/C
Point 5 : N/C

Point 2: Signal (-)
Point 3 : Signal (+)

Connecteur XLR 3 points Connecteur XLR 5 points
\SSE

Point 1 : MASSE (blindage)
Bt g5 Point 2 : Signal ()
Point 2 : Signal (-) Point 3 : Signal (+)

Point 4 : N/C

Point 3 : Signal (+) Point 5 : N/C




CARACTERISTIQUES:

CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm
Width 220 mm
Height 370 mm
Weight 2.1kg
T Beam angle 25°
3 POWER
E Power consumption 25W
o AC input 100 VAC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
%2} CONTROL & PROGRAMMING
S Data input Locking 3-pin XLR male socket
% Data output Locking 3-pin XLR female socket
(. Protocols DMX-512 USITT
DMX channels 4/6 selectable
S CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)
'E Le.ngth 310 mm
CLB Width 270 mm
Height 300 mm
Weight 3kg
Beam angle 25°
POWER
Power consumption 50 W
AC input 100 VAC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
o Data input Locking 3-pin XLR male socket
E Data output Locking 3-pin XLR female socket
l;_,:' Protocols DMX-512 USITT
— DMX channels 4/6 selectable




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded
products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall
authorized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years
from the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is
your proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the
limited warranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this
document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not
transferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser.
During the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product.
All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam
Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered
defective as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall
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These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

FRANCAIS

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This
limitation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective
even if you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such
damages. This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from
state to state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full
determination of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.



MANUFACTURER’S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION &

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS ﬁ

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.
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Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user’'s manual is prohibited.
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Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.CAMEOLIGHT.COM




_[J]

FOCOS LED 1 W CLP56RGB1W / CLP64RGB1W




MEDIDAS DE SEGURIDAD:

e Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage
connections with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.

e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.

e Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.
e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch
it on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off
until it has reached room temperature.

e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

e Only use fuses of same type and rating.

e Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT
CONTAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
rigging safety.

e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the
same as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your
dealer immediately.

e |f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and
hand it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit’s AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

¢ In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit,

all parts should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance
company to be authorized by the manufacturer.

DEUTSCH
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SEGURIDAD:
OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DONOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of

f The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of im-
portant operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.




INTRODUCCION:

CONTROLES CONTROLES

PAR 56 CAN PAR 64 CAN

(CLP56RGB1WPS - cromo (CLP64RGB1WPS - cromo

CLP56RGB1WBS - negro) CLP64RGB1WBS - negro)

e DMX de 4 y 6 canales e DMX de 4 y 6 canales

e Control individual de los colores rojo, verde y azul e Control individual de los colores rojo, verde y azul
CARACTERISTICAS CARACTERISTICAS

¢ 18 LEDS de color (6 rojos, 6 verdes, 6 azules) © 36 LEDs de color (12 rojos, 12 verdes, 12 azules)
e LEDs ultrabrillantes de 1 W, sin parpadeo e LEDs ultrabrillantes de 1 W, sin parpadeo

e Control por sonido mediante micréfono interno e Control por sonido mediante micréfono interno
e Velocidad de cambio del color y efecto estrobo e Velocidad de cambio del color y efecto estrobo ajustables

ajustables mediante el panel de control mediante el panel de control
e Cambios multicolor e Cambios multicolor
e Funciones Maestro/Esclavo e Funciones Maestro/Esclavo
e Solida carcasa compacta e Solida carcasa compacta
e Soporte doble e Soporte doble
e Consumo: 25 W e Consumo: 50 W
e LEDs de larga duracién e LEDs de larga duracion
—
o
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INSTRUCCIONES DE USO

El foco LED de Cameo es un foco con mezclador de colores controlado por DMX-512, equipado con LEDs de
alta eficiencia y ultrabrillantes. Dispone de tres colores (rojo, verde y azul) cuya intensidad se puede controlar
individualmente, lo que permite crear una gama infinita de colores. El foco de LEDs de Cameo funciona en modo
auténomo, Maestro/Esclavo, activado por sonido o controlado por DMX-512.




PANEL POSTERIOR:
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DMX occupation:
1: Ground




SELECCION DEL MODO:

L

MODO COLOR FIJO: . . .
Pulse el boton MODE y utilice los botones UP (arriba) y DOWN (abajo) para seleccionar uno
de los 7 colores siguientes: 1 rojo, 2 verde 3 azul, 4 amarillo, 5 cian, 6 violetay 7 blanco. = MODE  UP  Down

[ '1' (
MODO CAMBIO DE GOLOR -' o [y
Pulse el botdn MODE para seleccionar la funcion de cambio de color. El equipo funcionara
ahora en el modo Cambio de color. Pulse los botones UP (arriba) y DOWN (abajo) para . .
seleccionar una velocidad de cambio de color de 0 a 99. MODE UP Down

Fa3
MODO ATENUACION DEL COLOR (FADE) ) of =
Pulse el botdn MODE para seleccionar el modo Fade. El equipo funcionara ahora en el
modo Atenuacion del color. Pulse los botones UP (arriba) y DOWN (abajo) para seleccionar . . .
una velocidad de atenuacion de 0 a 99. MODE UP Down

—

o
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E MODO AUTOMATICO '-' - e

m Pulse el boton MODE para seleccionar el modo Automatico. El equipo ejecutara .
automaticamente el ciclo de todos los programas incorporados. La velocidad de
funcionamiento se puede preajustar a través de los modos Cambio de color y Atenuacion . ' .
del color. MODE UP Down

- ﬁl 1

MODO ACTIVACION POR SONIDO :I i
Pulse el boton MODE para seleccionar el modo Activacion por sonido. EI equipo se
activard ahora a través del sonido. Pulse los botones UP (arriba) y DOWN (abajo) para . . .
ajustar el nivel de sensibilidad del sonido. MODE  UP Down
MODO MAESTRO/ESCLAVO =0
Una vez conectados los equipos entre si, pulse el boton MODE de los equipos esclavos -l '_ ﬁ

y seleccione el modo SLA (esclavo). Los equipos esclavos seguiran secuencialmente al
equipo maestro (master). . ‘ .

MODE UP Down



SELECCION DEL MODO / MODO CONTROL DMX:

El foco PAR LED de Cameo ofrece dos modos DMX: 4 canales o 6 canales. '—| |—' '
Para acceder al modo 4 canales, pulse el botén MODE para que se ilumine
el piloto rojo debajo del primer digito de la direccion DMX. El equipo esta '_l '-' | Red Dot

ahora listo para operar en el modo 4 canales.

MODE UP Down

CHANNEL VALOR FUNCION

1 000-255 R0JO (0-100%)

2 000-255 VERDE (0-100%)

3 000-255 AZUL (0-100%)

CH4 000-255 MASTER DIMMER (0-100%)

/|
Para acceder al modo 6 canales, pulse el botén MODE para que se apague el
piloto rojo debajo del primer digito de la direccién DMX. El equipo esta ahora ‘ . .
listo para operar en el modo 6 canales.

MODE UP Down

CHANNEL VALOR FUNCION
1 000-255 ROJO (0-100%)
2 000-255 VERDE (0-100%)
3 000-255 AZUL (0-100%)
4 0-255 Atenuador Maestro (0-100%)
5 0-16 Sin funcion
17-255 Estrobo, ajuste de velocidad, ajuste de la
sensibilidad del sonido
6 0-31 Sin funcion
32-95 Mezcla de colores
96-159 Cambio de colores RGB
160-233 7 cambios de color
224-255 Activacion por sonido




CONEXION DMX:

DEUTSCH

ESPANOL

ITALIANO

DMX-512

DMX (Digital Multiplex) es un protocolo universal utilizado como medio de comunicacion entre equipos
inteligentes y controladores. Un controlador DMX envia instrucciones de datos DMX al equipo. Los datos
DMX se envian como datos serie que se transmiten de equipo a equipo a través de los conectores XLR
"DATAIN” y "DATA OUT” que se encuentran en todos los equipos DMX (la mayoria de los controladores
solo tienen un conector "DATA OUT" de salida de datos).

CONEXION DMX:

DMX es un lenguaje que permite que todas las marcas y modelos de diferentes fabricantes puedan
conectarse entre si y funcionar desde un solo controlador, siempre y cuando todos los equipos y el controlador
sean compatibles con DMX. Para garantizar la correcta transmision de los datos DMX, cuando utilice varios
equipos DMX, procure utilizar la ruta de cable mas corta posible. El orden en que se conectan los equipos

en una cadena DMX no influye en el direccionamiento DMX. Por ejemplo, un equipo al que se le asigna la
direccion DMX 1 puede colocarse en cualquier lugar de la cadena DMX, ya sea al principio, al final, o0 en
cualquier lugar intermedio. Cuando a un equipo se le asigna la direccién DMX 1, el controlador DMX sabe

que tendra que enviar los datos asignados a la direccion 1 a dicho equipo, independientemente de dénde se
encuentre en la cadena DMX.

Consulte la amplia seleccién de cables DMX que ofrece Adam Hall en sus gamas de productos 3 STAR, 4
STARy 5 STAR.

Asimismo, recuerde que el cable DMX debe conectarse en cadena y no se puede dividir.




CABLES DMX:
NOTA:

e Siga las instrucciones de las figuras 2 y 3 cuando fabrique sus propios cables. No conecte la malla del cable a
la toma de tierra ni permita que la malla entre en contacto con la carcasa externa del XLR. La puesta a tierra de
la malla puede causar un cortocircuito y un funcionamiento inestable del equipo.

comun
Salida DX-512 ———01\ Entrada DMX-512
XLR de 3 pines IDMX +} 03 XLR de 3 pines
[DMX-1 02

NOTA ESPECIAL: TERMINACION DE LiNEA:
e En largas tiradas de cable, es posible que tenga que utilizar un terminador en el Gltimo equipo para evitar un
funcionamiento inestable.

La terminacidn reduce los problemas de
transmision de la sefial y las interferencias.
J

- Se recomienda conectar un terminador DMX,
(resistencia de 120 ohmios y 1/4 W) entre el pin
2 (DMX-) y el pin 3 (DMX+) del dltimo equipo.

El uso de un terminador de cable (Ref. K3DMXT3) reduce las posibilidades de un funcionamiento inestable.

e Algunos fabricantes utilizan conectores XLR de 5 pines para la transmision de datos en lugar de 3 pines. Se
pueden instalar equipos con conectores XLR de 5 pines en una cadena DMX con conectores XLR de 3 pines. Al
insertar un conector XLR estandar de 5 pines en una cadena de 3 pines, debera utilizarse un adaptador. En la
siguiente figura se indican las conversiones de cable apropiadas.

XLR de 5 pines
Pin 1: GND (malla)
Pin 2: Senal (-)
Pin 3: Senal (+)
Pin 4: N/G

Pin 5: N/C

XLR de 3 pines
Pin 1: GND (malla)
Pin 2: Sefal (-)
Pin 3: Senal (+)

XLR de 5 pines
Pin 1: GND (malla)
Pin 2: Senal (-)
Pin 3: Senal (+)
Pin 4: N/C
Pin 5: N/C

XLR de 3 pines

Pin 1: GND (malla)
Pin 2: Senal (-)
Pin 3: Senal (+)




CARACTERISTICAS TECNICAS:

CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm
Width 220 mm
Height 370 mm
Weight 2.1kg

T Beam angle 25°

% POWER

E Power consumption 25W

o AC input 100 VAC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT
DMX channels 4/6 selectable

5' CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)
‘% Le.ngth 310 mm
75) Width 270 mm
o Height 300 mm
Weight 3kg
Beam angle 25°
POWER
Power consumption 50 W
AC input 100 VAC - 250 V AC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
o Data input Locking 3-pin XLR male socket
E Data output Locking 3-pin XLR female socket
l;_:' Protocols DMX-512 USITT

DMX channels 4/6 selectable




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded
products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall
authorized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years
from the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is
your proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the
limited warranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this
document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not
transferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser.
During the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product.
All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam
Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered
defective as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall

These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

ESPANOL

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This
limitation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective
even if you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such
damages. This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from
state to state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full
determination of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.



MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION &

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS E

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.

Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user's manual is prohibited.



Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.CAMEOLIGHT.COM
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SRODKI OSTROZNOSCI:

e Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage
connections with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.

e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.

e Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.
e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch
it on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off
until it has reached room temperature.

e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

e Only use fuses of same type and rating.

e Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT
CONTAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
rigging safety.

e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the
same as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your
dealer immediately.

e |f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and
hand it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit’s AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

¢ In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit,

all parts should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance
company to be authorized by the manufacturer.
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BEZPIECZENSTWO:
OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of im-
portant operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.
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FUNKCJE STEROWANIA

PAR 56 CAN

(CLP56RGB1WPS - polerowana obudowa
CLP56RGB1WBS - czarny)

* 4/6 kanatow DMX

e Niezaleznie sterowanie diodami czerwonymi,
zielonymi i niebieskimi

WEASCIWOSCI

e 18 kolorowych diod LED (R6, G6, B6)

e Diody 1 W Ultra Bright, brak migotania

e Sterowanie dZzwigkiem za pomocg wbhudowanego
mikrofonu

e Predko$¢ zmiany koloréw i efekt stroboskopowy
regulowane z panelu sterowania

e Wielokolorowe zmiany barw

* Funkcje Master/Slave

e Solidna, kompaktowa obudowa

e Podwojny uchwyt

© Pobor mocy: 25 W

e Diody LED o dtugiej zywotnosci

INSTRUKCJA OBSLUGI

FUNKCJE STEROWANIA

PAR 64 CAN

(CLP64RGB1WPS - polerowana obudowa
CLP64RGB1WBS - czarny)

© 4/6 kanatow DMX

* Niezaleznie sterowanie diodami czerwonymi,
zielonymi i niebieskimi

WEASCIWOSCI

36 kolorowych diod LED (R12, G12, B12)

e diody 1 W Ultra Bright, brak migotania

e Sterowanie dzwigkiem za pomocg wbudowanego
mikrofonu

 Predkosc zmiany kolordw i efekt stroboskopowy
regulowane z panelu sterowania

e Wielokolorowe zmiany barw

 Funkcje Master/Slave

 Solidna, kompaktowa obudowa

© Podwojny uchwyt

© Pobdr mocy: 50 W

 Diody LED o dtugiej zywotnosci

Urzadzenie Cameo LED CAN to sterowany za pomocg systemu DMX-512 punkt o$wietleniowy z petnym
mieszaniem kolordw, wykonany z uzyciem wysoko wydajnych i bardzo jasnych diod. Dostepne s3 trzy grupy
koloréw (czerwony, zielony i niebieski), ktérych natgzeniem mozna sterowa¢ indywidualnie, co umozliwia
tworzenie koloréw w nieograniczonym zakresie. Oswietlenie Cameo LED dziata w trybie autonomicznym, Master/
Slave, z aktywacja za pomocg dzwigku oraz ze sterowaniem za pomocg systemu DMX-512.
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WYBOR TRYBU:

TRYB KOLORU STATYCZNEGO:

Nacisna¢ przycisk ,MODE” i za pomocg przyciskow géra/dot wybrac jeden z 7 zadanych
koloréw. 1 — czerwony, 2 — zielony, 3 — niebieski, 4 — z6ity, 5 — biekitny, 6 — purpurowy,
7 — biaty

TRYB ZMIANY KOLORU

Przyciskiem ,Mode” wybrac program zmiany koloru. Urzadzenie bedzie wéwczas
pracowac w trybie zmiany koloru. Przyciskami ,UP” (w gdre) i ,DOWN” (w dot) wybrac
predkos¢ zmiany koloru w zakresie 0 — 99.

TRYB ZANIKANIA KOLOROW
Przyciskiem ,,MODE” wybrac tryb zanikania koloru. Urzadzenie bedzie wéwczas pracowac w trybie
zanikania kolorow. Przyciskami gora/dét wybrac predkosc zanikania koloru w zakresie 0 — 99.

TRYB PRACY AUTOMATYCZNEJ

Przyciskiem ,MODE” wybra¢ tryb automatyczny. Urzadzenie wykona wowczas
automatycznie wszystkie zapisane programy. Predkos$¢ pracy mozna nastawi¢ za pomoca
predkosci w trybach zmiany i zanikania kolorow.

TRYB REAKCJI NA DZWIEK
Przyciskiem ,Mode” wybrac tryb dzwigkowy. Urzadzenie bedzie wowczas sterowane za
pomocg dzwigku. Przyciskami ,,UP” i ,DOWN” ustawi¢ poziomy czutosci na dzwigk.

TRYB MASTER/SLAVE

Potaczyc¢ urzadzenia ze sobg i przyciskiem ,Mode” w urzadzeniach Slave wybra¢ tryb
SLA. Urzgdzenia pracujace w trybie slave beda podgza¢ sekwencyjnie za urzagdzeniem
gtéwnym (master).
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WYBOR TRYBU / TRYB STEROWANIA DIVIX:

W urzadzeniu Cameo LED CAN dostepne sg dwa tryby DMX: 4-kanatowy i '—| |—' '
6-kanatowy. Aby uzyskac dostep do trybu 4-kanatowego, nacisnij przycisk
Mode, aby zaswiecita si¢ czerwona kropka pod pierwszg cyfra adresu DMX. '_l '-' | Red Dot

Urzadzenie jest teraz gotowe do pracy w trybie 4-kanatowym . ‘ ‘

MODE UP Down

KANAL WARTOSC FUNKCJA

CH1 000 - 255 CZERWONY (0 — 100%)
CH2 000 - 255 ZIELONY (0 — 100%)

CH3 000 - 255 NIEBIESKI (0 — 100%)

CH4 000-255 MASTER DIMMER (0-100%)

| T
]
W celu uzyskania dostepu do trybu 6-kanatowego nacisnaé przycisk

,MODE”, aby NIE $wiecit sig zaden czerwony punkt pod pierwsza cyfrg ‘ . .
adresu DMX. Urzagdzenie jest teraz gotowe do pracy w trybie 6-kanatowym

MODE UP Down

KANAL WARTOSC FUNKCJA
CH1 000 — 255 CZERWONY (0 — 100%)
CH2 000 — 255 ZIELONY (0 — 100%)
CH3 000 - 255 NIEBIESKI (0 — 100%)
CH4 0-255 Sciemniacz gtowny (0 — 100%)
CH5 0-16 Niewykorzystane
17 - 255 Stroboskop / regulacja predkosci / regulacja
czutosci na dzwigk
CH6 0-31 Niewykorzystane
32-95 Mieszanie kolorow
96 — 159 Zmiana koloréw RGB
160 — 233 Zmiana 7 kolorow

224 — 255 Aktywacja za pomocg dZwieku




POtACZENIE DMX:

DMX-512

DMX (Digital Multiplex — multipleks cyfrowy) jest uniwersalnym protokotem wykorzystywanym do
komunikacji pomiedzy ,inteligentnymi” urzagdzeniami a sterownikami. Sterownik DMX wysyta instrukcje
danych DMX do urzadzenia. Dane DMX sg przesytane pomiedzy urzadzeniami jako dane szeregowe poprzez
ztgcza XLR DATA IN i DATA OUT, znajdujace sie we wszystkich urzadzeniach DMX (wigkszo$¢ sterownikow
jest wyposazona tylko w ztacze wyjsciowe DATA OUT).

POLACZENIE DMX:

System DMX umozliwia taczenie ze sobg i obstuge za pomocg jednego sterownika wszystkich marek i
modeli urzadzen réznych producentéw, jesli tylko wszystkie te urzadzenia i sterownik obstuguja protokot
DMX. Aby zapewni¢ prawidtowe przesytanie danych za pomoca protokotu DMX przy korzystaniu z wielu
urzadzen, zalecane jest stosowanie mozliwie najkrotszych kabli. Kolejno$¢ podtaczenia urzadzen do linii
DMX nie wptywa na adresowanie DMX. Przyktadowo, urzadzenie przypisane do adresu DMX réwnego 1
mozna umiesci¢ w dowolnym miejscu linii DMX, na poczatku, na kofcu lub gdziekolwiek w Srodku. Gdy
do urzadzenia jest przypisany adres DMX réwny 1, sterownik DMX otrzyma instrukcje wystania danych
przypisanych do adresu 1 wfasnie do tego urzgdzenia, niezaleznie od jego miejsca w fancuchu DMX.

DEUTSCH

ESPANOL

Zachecamy do zapoznania sig z naszg rozbudowang ofertg kabli DMX w seriach produktow 3, 4, i
5-gwiazdkowych.

ITALIANO

Nalezy tez pamigtac, ze kabel DMX musi by¢ potgczony szeregowo i nie mozna go rozgateziac.




UWAGA:

e Wykonujgc wiasne kable, postepowac zgodnie z rys. 2 i 3. Nie podtgczac ekranu kabla do zacisku uziemienia
ani nie pozwalac, by ekran ten stykat sie z zewnetrzng obudowg ztacza XLR. Uziemienie ekranu moze
spowodowac zwarcie i nieprawidtowe zachowanie sie urzadzen.

wspolne

Wyjscie DMX-51
3-pin XLR

Wejscie DMX-512
3-pin XLR

UWAGA SPECJALNA: ZAKONCZENIE LINII:
o W przypadku stosowania dtugich ciggow kablowych konieczne moze byc¢ zastosowanie elementu zakoriczenia
linii (tzw. terminatora) w ostatnim urzadzeniu, aby zapobiec nieprawidtowej pracy urzadzen.

Zastosowanie zakonczenia kabla zmniejszy
A mozliwo$¢ wystapienia problemow z transmisja

- sygnatu i zakfdceniami. Zaleca sig podtgczenie
» elementu zakonczenia linii DMX (rezystor 120 Q,

1/4 W) pomigdzy wyprowadzenia 2 (DMX-) i 3
(DMX+) ostatniego z urzadzen.

Zastosowanie zakonczenia kabla (nr art. K3DMXT3) zmniejszy mozliwo$¢ wystgpienia niepoprawnego dziatania
urzadzen.

e Niektorzy producenci wykorzystujg do przesytania danych 5-stykowe ztgcza XLR zamiast zigcz 3-stykowych.
Urzadzenia z 5-stykowymi ztgczami XLR mozna stosowac w linii DMX ze ztgczami 3-stykowymi. Przy taczeniu
standardowych 5-stykowych ztgcz XLR w linii ze ztgczami 3-stykowymi nalezy zastosowac przejsciowke.
Ponizsza tabela przedstawia w sposob szczegétowy prawidtowe uzycie przejscidwek.

5-pin XLR (gniazdo)
Pin 1: UZIEMIENIE (ekran)
Pin 2: Sygnat (-)
Pin 3: Sygnat (+)
Pin 4: Niewykorzystany
Pin 5: Niewykorzystany

3-pin XLR (gniazdo)

Pin 1: UZIEMIENIE (ekran)
Pin 2: Sygnat (-)

Pin 3: Sygnat (+)

5-pin XLR (gniazdo)

Pin 1: UZIEMIENIE (ekran)
Pin 2: Sygnat (-)

Pin 3: Sygnat (+)

Pin 4: Niewykorzystany
Pin 5: Niewykorzystany

3-pin XLR (gniazdo)

Pin 1: UZIEMIENIE (ekran)
Pin 2: Sygnat (-)
Pin 3: Sygnat (+)




SPECYFIKACJA:

CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm
Width 220 mm
Height 370 mm
Weight 2.1 kg

- Beam angle 25°

7 POWER

'5 Power consumption 25W

E AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT
DMX channels 4/6 selectable

— CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)
lg Length 310 mm
CE:/._) Width 270 mm
L Height 300 mm
Weight 3kg
Beam angle 25°
POWER
Power consumption 50 W
AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE
Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING
o Data input Locking 3-pin XLR male socket
<Z: Data output Locking 3-pin XLR female socket
3:' Protocols DMX-512 USITT
= DMX channels 4/6 selectable




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded
products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall
authorized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years
from the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is
your proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the
limited warranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this
document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not
transferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser.
During the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product.
All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam
Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered
defective as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall

These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This
limitation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective
even if you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such
damages. This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from
state to state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full
determination of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.



MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION &

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS E

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.

Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user's manual is prohibited.
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Thank you for choosing Cameo Lights!
We have designed this product to give you reliable operation over many years.

Please, take a few moments to read these instructions carefully, as we want you to enjoy your new Cameo Lights
products quickly and to the fullest.

Further information about Cameo Lights check our website WWW.CAMEOLIGHT.COM
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LED CANS DA 1 W CLP56RGB1W / CLP64RGBT1W




MISURE PRECAUZIONALLI:

e Never let the AC cable come into contact with other cables. Handle the AC cable and all mains voltage
connections with particular caution!

e Never remove warning or informative labels from the equipment.

Do not open the equipment and do not modify the equipment.

Do not connect this equipment to a dimmer-pack.

Do not switch the equipment on and off in short intervals, as this will reduce the system’s life.

e Only use the equipment indoors.

Do not expose to flammable sources, liquids or gases.

e Always disconnect the power from the mains when equipment is not in use or before cleaning! Only handle the
AC cable by the plug. Never pull out the AC plug by pulling the AC cable.

e Make sure that the available voltage is between 100 V AC - 250 V AC.

e Make sure that the AC cable is never crimped or damaged. Check the equipment and the AC cable periodically.
e |f the equipment is dropped or damaged, disconnect the mains power supply immediately.

Have a qualified engineer inspect the equipment before operating again.

e |f the equipment has been exposed to drastic temperature fluctuation (e.g. after transportation), do not switch
it on immediately. The arising condensation might damage the equipment. Leave the equipment switched off
until it has reached room temperature.

e |f your product fails to function correctly, discontinue use immediately. Pack the unit securely (preferably in the
original packing material), and return it to your Cameo dealer for service.

e Only use fuses of same type and rating.

e Repairs, servicing and power connection must only be carried out by a qualified technician. THIS UNIT
CONTAINS NO USER SERVICEABLE PARTS.

e Never use any accessories or modifications not authorized by the manufacturer of this unit.

e Choose a location for operation where the unit is protected from vibration and where a fixed mounting position
is provided. In case of overhead-mounting, follow appropriate rigging rules and your country’s regulations for
rigging safety.

e Before plugging the AC cable in the wall outlet, check whether the AC mains voltage and frequency is the
same as this product is specified for. Whenever your AC plug should not match the wall outlet, contact your
dealer immediately.

e |f fluids have spilled into the unit or small parts have intruded the unit, immediately switch off the unit and
hand it over to the authorized service for a security check.

e Disconnect the unit from AC supply by pulling the AC plug out of the wall outlet or the unit’s AC socket during a
thunder-storm in order to avoid any damage on the unit due to AC voltage peaks.

¢ In cause of not correct function of this unit or damaged AC cable or other damaged parts, pull immediately the
AC plug out of the wall outlet and hand the unit over to the authorized service for a security check.

e To meet all aspects of functionality and security during maintenance work to be preformed on this unit,

all parts should be replaced by genuine spare parts. Consequently, take care of your dealer or maintenance
company to be authorized by the manufacturer.

DEUTSCH

ESPANOL

ITALIANO




OPERATING DETERMINATIONS

If this equipment is operated in any other way, than those described in this manual, the product may suffer
damage and the warranty becomes void.

Incorrect operation may lead to danger e.g.: short-circuit, burns, electric shocks, lamp failure etc.

Do not endanger your own safety and the safety of others!

Incorrect installation or use can cause serious damage to people and property.

WARNING!

1. Do not look into the heam from a distance of less than 40 cm (16 inches).
2. Do not stare into the heam for extended periods at a short distance.

3. Do not view the beam directly with optical instruments such as magnifiers.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back). No user serviceable parts inside. Refer
servicing to qualified personnel.

CAUTION:

to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of

f The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user
sufficient magnitude to constitute a risk to persons.

A The exclamation mark within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of im-

portant operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the appliance.




INTRODUZIONE:
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FUNZIONI DI CONTROLLO

PAR 56 CAN

(CLP56RGB1WPS - lucido

CLP56RGB1WBS - nero)

e DMX a 4/6 canali

e Controllo individuale dei LED rossi, verdi e blu

CARATTERISTICHE

e LED a 18 colori (R6, G6, B6)

o LED TRI 1W flicker free ultra luminosi

e Controllo del suono tramite microfono interno
e Velocita di variazione dei colori ed effetto
stroboscopico regolabili dal pannello di controllo
e Variazioni multicolore

e Funzioni master/slave

e Corpo robusto e compatto

¢ Doppio supporto

e Assorbimento di corrente: 25 W

e LED a lunga durata

ISTRUZIONI PER L'USO

FUNZIONI DI CONTROLLO

PAR 64 CAN

(CLP64RGB1WPS - lucido

CLP64RGB1WBS - nero)

e DMX a 4/6 canali

e Controllo individuale dei LED rossi, verdi e blu

CARATTERISTICHE

e LED a 36 colori (R12, G12, B12)

o LED TRI 1W flicker free ultra luminosi

e Controllo del suono tramite microfono interno
e Velocita di variazione dei colori ed effetto stroboscopico
regolabili dal pannello di controllo

e Variazioni multicolore

e Funzioni master/slave

e Corpo robusto e compatto

e Doppio supporto

e Assorbimento di corrente: 50 W

e LED a lunga durata

Il Cameo LED CAN & un DMX-512 regolabile, con fascio di luce a miscelazione dei colori composto da LED ultra

brillanti ad alta efficienza. Il sistema dispone di tre gruppi di colori (rosso, verde e blu) la cui intensita puo essere
regolata individualmente per creare un numero infinito di combinazioni di colori. Il Cameo LED light & in grado di
operare in modalita stand-alone, master/slave, suono attivato e tramite sistema di controllo DMX-512.
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PANNELLO POSTERIORE:
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SELEZIONE DELLE MODALITA:

Y
MODALITA COLORE FISSO - L -
Premere il tasto mode e usare i tasti su e gili per selezionare il colore desiderato tra i 7 . ' .

disponibili. 1 rosso, 2 verde, 3 blu, 4 giallo, 5 ciano, 6 porpora, 7 bianco
MODE UP Down

MODALITA CAMBIO COLORI : '-: '-'
Premere il tasto mode per selezionare il programma cambio colori. L'unita funzionera in ==
modalita cambio colori. Premere i tasti up e down per regolare la velocita di passaggio . .

da un colore all'altro da 0 a 99.

MODE  UP Down

MODALITA COLORI IN DISSOLVENZA

Premere il tasto mode per selezionare la modalita dissolvenza. L'unita funzionera in modalita . .

colori in dissolvenza. Premere i tasti up e down per regolare la velocita di dissolvenza dei

colori da 0 a 99. MODE  UP  Down

MODALITA ESECUZIONE AUTOMATICA

Premere il tasto mode per selezionare la modalita automatica. L'unita eseguira in . . .
automatico tutti i programmi memorizzati in successione. La velocita di funzionamento

pud essere impostata nello stesso modo in cui viene impostata la velocita nelle modalita MODE  UP  Down
cambio colore e colore in dissolvenza.

e ||
231
MODALITA SUONO ATTIVO o 0
Premere il tasto mode per selezionare la modalita suono attivo. L'unita funzionera in
base al suono. Premere i tasti up e down per regolare i livelli di sensibilita al suono. MODE  UP  Down
(=)
=
= g
,<_E MODALITA MASTER/SLAVE - '- ' '
- Collegare le unita tra loro e premere il tasto mode sulle unita slave per selezionare la modalita
SLA. In questo modo le unita slave funzioneranno in successione dopo I'unita master. . . .

MODE UP Down



SELEZIONE DELLE MODALITA / MODALITA DI CONTROLLO DVIX:

Il Cameo PAR LED CAN ha due modalita DMX tra cui scegliere, una a 4 e una n '—' '
a 6 canali. Per accedere alla modalita a 4 canali, premere il tasto mode fino
a far apparire un punto rosso sotto la prima cifra dell'indirizzo DMX. L'unita & LI '-' (|Red Do

ora pronta ad essere utilizzata nella modalita a 4 canali.

00 !

MODE UP Down

CANALE VALORE FUNZIONE

CH1 000-255 ROSSO (0-100%)

CH2 000-255 VERDE (0-100%)

CH3 000-255 BLU (0-100%)

CH4 000-255 MASTER DIMMER (0-100%)

|

]
Per accedere alla modalita a 6 canali, premere il tasto mode fino a far
scomparire il punto rosso sotto la prima cifra dell'indirizzo DMX. L'unita é ora . . .
pronta ad essere utilizzata nella modalita a 6 canali.

MODE UP Down

CANALE VALORE FUNZIONE
CH1 000-255 ROSSO (0-100%)
CH2 000-255 VERDE (0-100%)
CH3 000-255 BLU (0-100%)
CH4 0-255 Varialuce master (dimmer) (0-100%)
CH5 0-16 Nessuna funzione
17-255 Regolazione stroboscopico/velocita -
Regolazione suono/sensibilita
CH6 0-31 Nessuna funzione
32-95 Miscelazione colori
96-159 Cambio colori RGB
160-233 7 colori disponibili

224-255 Attivazione del suono




COLLEGAMENTO DMX:

DMX-512

Il DMX (Digital Multiplex) & un protocollo universale, utilizzato come mezzo di comunicazione tra dispositivi
intelligenti e unita di controllo. L'unita di controllo DMX trasferisce i dati DMX contenenti le istruzioni
dall'unita di controllo agli apparecchi. | dati DMX vengono inviati in serie e viaggiano da un apparecchio
all'altro tramite i connettori XLR di ingresso e di uscita dei dati presenti su tutte le apparecchiature DMX (la
maggior parte delle unita di controllo ha soltanto un connettore di uscita dati).

COLLEGAMENTO DMX:

I DMX € un linguaggio che permette a tutti i prodotti di marche e modelli diversi di essere collegati tra loro
ed essere gestiti da un'unica unita di controllo, fermo restando che tutti gli apparecchi e I'unita di controllo
siano compatibili con il linguaggio DMX. Per assicurare una corretta trasmissione dei dati DMX, quando

si utilizzano diversi apparecchi DMX si consiglia di ridurre al massimo la lunghezza del cavo. L'ordine nel
quale i diversi apparecchi sono collegati all'interno di una linea DMX non influenza I'indirizzamento DMX.
Ad esempio, |'apparecchio a cui & stato assegnato I'indirizzo DMX 1 pu0 essere posizionato in qualsiasi
punto della linea DMX, all'inizio, alla fine o in qualsiasi posizione intermedia. Quando ad un apparecchio
viene assegnato I'indirizzo DMX 1, I'unita di controllo sa di dover inviare i dati assegnati all'indirizzo 1 a
quell'unita, indipendentemente dalla posizione che occupa all'interno della catena DMX.

DEUTSCH

ESPANOL

Si invita a consultare I'ampia gamma di cavi DMX delle serie 3 STAR, 4 STAR e 5 STAR offerti da Adam Hall.

ITALIANO

Si ricorda inoltre che il cavo DMX deve essere disposto in configurazione daisy chain e non pud essere sdoppiato.




CAVI DMX:
N.B.:

e Assicurarsi di seguire le istruzioni riportate nelle figure 2 e 3 quando si procede alla fabbricazione dei propri
cavi. Non collegare il conduttore schermato del cavo al capocorda di messa a terra ed evitare che il conduttore
schermato venga a contatto con il rivestimento esterno del connettore XLR. La messa a terra della schermatura
potrebbe provocare un corto circuito 0 un malfunzionamento.

comune

entrata DMX-512
XLR tripolare

uscita DMX-512
XLR tripolare

IMPORTANTE! TERMINAZIONE DI LINEA:
e quando si utilizzano cavi molto lunghi potrebbe essere necessario utilizzare un terminatore sull'ultima unita per
evitare malfunzionamenti.

I terminatore riduce i problemi di trasmissione
del segnale ¢ le interferenze. E sempre

- consigliabile collegare un terminatore DMX
(resistenza 120 Ohm 1/4W) tra il pin 2 (DMX-) e
il pin 3 (DMX+) dell'ultimo apparecchio.

L'utilizzo di un terminatore per cavi (art. nr. K3DMXT3) ridurra la possibilita di comportamenti scorretti.

e Alcuni produttori utilizzano connettori XLR pentapolari per la trasmissione dati al posto dei connettori tripolari.
Gli apparecchi dotati di connettori XLR pentapolari possono essere utilizzati in una linea DMX con XLR tripolari.
Quando si collega un connettore XLR pentapolare standard ad una linea tripolare & necessario utilizzare un
adattatore. Nel grafico sottostante sono indicate le corrette conversioni dei cavi.

XLR pentapolare

resa)

in 1: GND (schermo)
Pin 2: segnale (-)
Pin 3: seqnale (+)
Pin 4: N/
Pin 5: N/C

XLR trigolare (presa)

Pin 1: GND (schermo)
Pin 2: segnale (-).
Pin 3: segnale (+)

XLR pentapolare

resa
in 1: GND (schermo)

Pin 2: segnale (-)

Pin 3: se%na\e +)

Pin 4: N/

Pin 5: N/C

XLR tripolare (presa)
Pin 1: GND (schermo)
Pin 2: segnale (-)
Pin 3: segnale (+)




\ DEUTSCH

ESPANOL

ITALIANO

CLP 56 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 220 mm

Width 220 mm

Height 370 mm

Weight 2.1kg

Beam angle 25°

POWER

Power consumption 25W

AC input 100 V AC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE

Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING

Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT

DMX channels 4/6 selectable

CLP 64 WEIGHT & DIMENSIONS (WITHOUT BRACKET)

Length 310 mm

Width 270 mm

Height 300 mm

Weight 3kg

Beam angle 25°

POWER

Power consumption 50 W

AC input 100 VAC - 250 VAC /50 Hz / 60 Hz
FUSE

Main F1A for 120V / F2A for 250V
CONTROL & PROGRAMMING

Data input Locking 3-pin XLR male socket
Data output Locking 3-pin XLR female socket
Protocols DMX-512 USITT

DMX channels

4/6 selectable




MANUFACTURERS DECLARATIONS:

LIMITED WARRANTY

This Limited Warranty applies to the Adam Hall, LD Systems, Defender, Palmer, Cameo and Eminence branded
products.

The statutory warranty rights towards the seller are not affected by this guarantee. In fact, it justifies, additional
independent warranty claims towards Adam Hall.

Adam Hall warrants that the Adam Hall product you have purchased from Adam Hall or from an Adam Hall
authorized reseller is free from defects in materials or workmanship under normal use for a period of 2 or 5 years
from the date of purchase.

The Limited Warranty Period starts on the date of purchase. In order to receive warranty services you are required
to provide proof of the purchase date. Your dated sales or delivery receipt, showing the date of purchase, is
your proof of the purchase date. Should products of the brands named above be in need of repair within the
limited warranty period, you are entitled to warranty services according to the terms and conditions stated in this
document.

This Limited Warranty extends only to the original purchaser of this Adam Hall branded product and is not
transferable to anyone who obtains ownership of the Adam Hall branded product from the original purchaser.
During the Limited Warranty Period, Adam Hall will repair or replace the defective component parts or the product.
All component parts or hardware products removed under this Limited Warranty become the property of Adam
Hall.

In the unlikely event that your Adam Hall product has a recurring failure, Adam Hall, at its discretion, may elect to
provide you with a replacement unit of Adam Hall’s choice that is at least equivalent to your Adam Hall branded
product in hardware performance.

Adam Hall does not warrant that the operation of this product will be uninterrupted or error-free. Adam Hall is not
responsible for damage that occurs as a result of your failure to follow the instructions included with the Adam
Hall branded product.

This Limited Warranty does not apply,

- to wear parts (e.g. accumulator)

- to any product from which the serial number has been removed or that has been damaged or rendered
defective as the result of an accident

- in case of, misuse, abuse, or other external causes

- by operation outside the usage parameters stated in the user’s documentation shipped with the product by use
of spare parts not manufactured or sold by Adam Hall

- by modification or service by anyone other than Adam Hall

These terms and conditions constitute the complete and exclusive warranty agreement between you and Adam
Hall regarding the Adam Hall branded product you have purchased.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

LIMITATION OF LIABILITY

If your Adam Hall branded hardware product fails to work as warranted above, your sole and exclusive remedy
shall be repair or replacement. Adam Halls’ maximum liability under this limited warranty is expressly limited
to the lesser of the price you have paid for the product or the cost of repair or replacement of any hardware
components that malfunction in conditions of normal use.

Adam Hall is not liable for any damages caused by the product or the failure of the product, including any lost
profits or savings or special, incidental, or consequential damages. Adam Hall is not liable for any claim made by
a third party or made by you for a third party.

This limitation of liability applies whether damages are sought, or claims are made, under this Limited Warranty
or as a tort claim (including negligence and strict product liability), a contract claim, or any other claim. This
limitation of liability cannot be waived or amended by any person. This limitation of liability will be effective
even if you have advised Adam Hall of an authorized representative of Adam Hall of the possibility of any such
damages. This limitation of liability however, will not apply to claims for personal injury.

This Limited Warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights that may vary from
state to state or from country to country. You are advised to consult applicable state or country laws for a full
determination of your rights.

REQUESTING WARRANTY-SERVICE

To request warranty service for the product, contact Adam Hall or the Adam Hall authorized reseller from which
you purchased the product.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

These devices meet the essential requirements and further relevant specifications of Directives 2004/108/EC
(EMC) and 2006/95/EC (LVD). For more information, see www.adamhall.com.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (ELECTRICAL WASTE) E

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems) —

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household
wastes at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government
office, for details on where and how they can recycle this item in an enviromentally friendly manner.

()
=
=
=
=

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.




MANUFACTURER'S DECLARATIONS:

WEEE-DECLARATION &

Your LD-Systems product was developed and manufactured with high quality materials and components wich
can be recycled and/or reused. This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed
of separately from normal waste at the end of its operational lifetime.

Please dispose of this product by bringing it to your local collection point or recycling centre for such equipment.
This will help to protect the environment in which we all live.

BATTERIES AND ACCUMULATORS E

The supplied batteries or rechargeable batteries can be recycled. Please dispose of them as special waste or
return them to your specialist dealer. In order to protect the environment, only dispose exhausted batteries.

Adam Hall GmbH, all rights reserved. The technical data and the functional product characteristics can be subject
to modifications. The photocopying, the translation, and all other forms of copying of fragments or of the integral-
ity of this user's manual is prohibited.
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